
Вырезка из газеты ВОСТОЧНО­СИБИРСКАЯ ПРАВДА
г. Иркутск Газета № . . . ,F7 рограмма последнего сим- 

■ / / фонического концерта за­
думана1 хорошо. Первое от­

деление «классическое» — Бах 
и Моцарт, второе «романтичес­
кое», посвящено Вагнеру и с а* 
мому исполнителю, бразильско­
му музыканту Жозе Сикейре. 
П рограмму наш гость дири­
жировал наизусть, что всегда ' 
является признаком «хороше­
го тона», капитальных диои- 

жерских традиций.
Очаровательная си-минор- 

ная сюита Иоганна Себастиа­
на Баха для .струнных и .соли­
рующей флейты представляет 
немалые трудности как для 
дирижера, . так и оркестра 1 
Очень важно в каждой из се- 5 

ми пьес, составляющих сю­
иту, найти «свое зерно». До­
статочно вспомнить монумен­
тальную увертюру («Преам­
бу лум») и последнюю, пьесу, 
цикла, очаровательную и лег­
кую «Шутку», . Какой конт­
раст! Дирижер отлично спра­
вился со всеми" «сюрпризалш» 
Баха.. Но. вот к-оркестру пора 
уже предъявить серьезные 
претензии. Вязкая, тяжелая 
полифония увертюры требует
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не такого резкого и крикливо­
го звучания, какое издавала 

і струнная группа; особенно
скрипки. Это не вина дириже­
ра-гостя. И не вина главного 
дирижера филармонии. Беда в 
.том, что в нашем оркестре 
укоренилась и все усиливается 
резкая, грубая манера игры. 
Культура звукоизвлечения', 
особенно когда речь идет е 
скрипках, —■ чрезвычайно ва­

жное условие. Да простят ме­
ня уважаемые артисты оркест­
ра, но в этот вечер невольно 
на ум приходили классические 
строки: «ударили в смычки- 
Дерут...» Это давняя «бо­
лезнь», от нее не избавишься в 
день, в неделю, в месяц. Ду­
мается, что ответствен : за 
это в первую очередь концерт­
мейстер Л. Мессман. Ему по 
штату положено отвечать за

. звучание струнных, к тому же 
сам он грешит постоянным

| «пережиманием» (слово тех­
ническое, означает форсиро­
ванное давление смычка на 
струну).

Разумеется, не всегда и не 
везде нужно играть певуче, 
мягко и изящно, иные вещи 
требуют как paar резкости и 
жесткости. Ну в данном слу­
чае Бах и Моцарт, конечно, 
проиграли от *грубо-крикливой 
игры струнных. Кроме того, 
идеальный в акустическом от­
ношении зал филармонии тре­
бует от каждого артиста осо­
бого чувства меры: он допус­
кает детальнейшие и тишай­
шие нюансы. Можно не боять­
ся — ничего не пропадет! В 
моцартовой симфонии, нося­
щей имя зальцбургского бур­
гомистра ) Хаффнера, тоже, 
собственно, многое вышло гро- I 
мче, резче и грубее, чем хоте­
лось бы.

Не в пример удачнее про­
звучало второе отделение 'про­
граммѣ. Обе вещи — Вагнера 
и Сикейры — написаны плот­
но, звучно, помпезно, и ука­
занный недостаток здесь не 
был столъ заметен. Особо хо­
чется похвалцть нашего । ува­

жаемого гостя за отличную 
вдохновенную трактовку зна­
менитого вступления к вагне­
ровской опере «Нюрнбергские 
мейстерзингеры». Плотная, вя­
зкая и необычайно сложная 
полифония этой яркой празд­
ничной пьесы отлично была • 
выявлена дирижером. Очень 
хорошо «накладывал» он ли­
рические крарки в соответст­
вующих местах.

С огромным интересом оз­
накомились слушатели с та­
лантливой балетной музыкой 
«Сензала», блестяще интер­
претирующей ритмы и напевы 
бразильского музыкального 
фольклора. Совершенно верно 
выразился спутник гастроле­
ра, объявлявший с эстрады 
программу, который сказал, 
что данная пьеса «латино-аме­
риканское болеро». Действи­
тельно, сходство замысла и . 
выполнения со знаменитым 
равелевским «Болеро» рази­
тельное. Но это ни в коем слу­
чае не снижает достоинств яр­
кой и праздничной музыки, ве­
ликолепной профессиональной 
оркестровки. :

Переполненный зал с горя­
чей симпатией вызывал и при­
ветствовал большого музы­
канта. -

В. СУХИНЕНКО, 
музыковед.


